The Washington D.C.

: “NT Roj” language learning series
<« Kurdish Language & Culture Institute advanced intermediate lessons

Ders: Jin #5

Reading Comprehension:

L]

Read each section of “Jin” (jimara péncé) for general comprehension. Write a summary statement (in
Kurdish) for these sections:

Daiid Pagai:

Azadia rasti ¢i ye?

Serhatia Jinka Dehmenpis:

66 % Translation:

The quote in “Jin” is pull-out quote from the prayer in “Azdia rasti ¢i ye?”. Write the translation for the
quote. (Then compare your answer to the translations on the next page).
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Original Quote: y Vocabulary Practice #1:
The following words (going down the column) are written in the order in which
they occur in “Jin.” All of the words on this page are from pages 1-2 of “Jin.”

Find the words in the text and try to guess their meanings from the context.

eve ji ... were rehm

réz saxlemi

diar (bin, bibe) xilas (bin, bibe)

bi diziki ve riberi (kirin, bike)

xianet 1€ (kirin, bike) gavir

belkil temet

zinay€ (kirin, bike) xuri (kirin, bike)

gelek cara di derheqa ...

li €k u dii (man, bimine) baweri

gunneh di dest pak (bin, bibe)

bi gunnehi navdari

wéran (kirin, bike) behsa bagi

serim (kirin, bike) xapandin

dimahi lesin

vekirin, veke bust

rast bustek ... (veda, vede)

héja parastin, biparéze

Create in me a pure heart, O God, and renew a steadfast spirit within me. [New International Version]
Create pure thoughts in me and make me faithful again. [Contemporary English Version] — Psalm 51:10

zivirrandin ve, bizivirrine ve bawer (kirin, bike)

Check your definitions with the ones in the Word List (pages 4-6). Write some original sentences using
some of the vocabulary above.
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y Vocabulary Practice #2:

The following words (going down the column) are taken from pages 2-9 in “Jin.” Find the words in the
texts and try to guess their meanings from the context.

bi hiv1 (bin, bibe) hécet péxusi
li ber hemt tista (girtin, bigire) tawanbar pékhatin
tibil meha buri
wéran bé hivi (man, bimine) piroz (kirin, bike)
xugtivi bi xu li béhin vedané
ragir (bin, bibe) biféde béhin vedana xu (wer girtin, wer bigire)
hivi (sikand, bigkéne) navdar
gunnehbar Berdewam be li ser karé xu! other words from pages 2-3 in “Jin”
kelh
dest bi pakiyeka dirist serkeftin

Check your definitions with the ones given on the next page. Write some original sentences using some
of the vocabulary above.
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#® Conversation:

A9

Give your Kurdish friends a copy of “Jin” and discuss the topics with them. Prepare some original
questions or comments to discuss with them, too.

Word List Definitions:

antidote dermané diji jehré (Heskirin bu baweria berze dermané diji jehré ye. Love is the antidote
for lost trust.)

askira (1) obvious / obviously
(2) clear / clearly

askira Kkirin, askira bike (1) to disclose
(2) to make known (Ez agkiray€ bi gunnehét xu dikim. [ know all about my sins.)
(3) to reveal

bawer Kkirin, bawer bike to trust (Heskirin hemf tista bawer dikit. Love always trusts.)

baweri trust (Li ser wan evét baweri dayé, berl hemt tista, ew di dest pak bin. Those who have been
given someone’s trust must prove faithful.)

bé hivi man, bé hivi bimine to be disappointed (Ez b& hivi mam. [ was disappointed.)

béhin vedan (f) vacation (Her sal tu ¢end roj di¢i béhin vedan&? How many days do you go on
vacation every year?)

béhin vedan wer girtin, béhin vedan wer bigire to go on vacation (Wexté tu béhin vedana xu wer
digir, tu ¢i diki? When you went on vacation, what did you do?)

belki perhaps

behsa bas recommendation (Baweri tét inan ji qadiré miruveke ji ber navdariek bas u bawerd ji tét
inan ji ber behsa basi. Trust is gained through respecting someone because of a good reputation,
and it is also gained through the recommendation of other people.)

berdewam bin, berdewam bibe (1) to last
(2) to continue
(3) keep up [idiomatic] (Berdewam be li ser karé€ xu. Keep up the good work.)

bi diziki ve secretly (Méré wé bi diziki ve xianet 1€ dikir. Her husband secretly cheated on her.)

bi giané willing (Bi giané pista min bigire. Make me willing to obey [you].)

bi gunneh (f) guilt (Ne sia bi gunneha zinayé bijit. He couldn’t live with the guilt of [his] sin of
adultery.)

bi gunneh jian, bi gunneh biji to live with guilt (Ne sia bi gunneha zinayé bijit. He couldn’t live
with the guilt of [his] sin of adultery.)

bi hivi bin, bi hivi bibe to hope (Heskirin her bi hivi ye. Love always hopes.)

bi rehm merciful (Heker em li gunneha xu bizivirrine ve, Xwidé bi rehm e u li me diburit. If we
repent from our sins, God is merciful and forgives us.)

bi saxlemi healthy (Xwidé kurreké wan bi saxlemi kir. God gave them a healthy baby.)

bi xu anyhow

buri last (meha buri last month)

bust trap (Baweri berze dikit wexté €ké bi devé xu cirané xu bi axiftinét agté diaxivit, belé di dilé xu

da ewi bustek ya bu vedai. Trust is lost when someone speaks cordially to his neighbor but sets a
trap for him in his heart.)

bustek ya bu vedan, bustek ya bu vedin to set a trap (Baweri berze dikit wexté &ké bi devé xu
cirané xu bi axiftinét asté diaxivit, belé di dilé xu da ewi bustek ya bu vedai. Trust is lost when
someone speaks cordially to his neighbor but sets a trap for him in his heart.)

cepel Kkirin, cepel bike to despise (Dilé sikesti cepel ne kin, ey Xuda. Don’t despise a broken heart,
oh God.)
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derbaré about (Derbaré kesét navdar binvise. Write about famous people.)

di derheqa ... da against (Min gunneha di derheqa Xwidé da kir. [ sinned against God.)

di dest pak bin, di dest pak bibe (1) to prove to be faithful (Li ser wan evét baweri dayé, beri hemi
tista, ew di dest pak bin. Those who have been given someone’s trust must prove faithful.)
(2) to be trusted (Xwidé dest bi pakiyeka dirist diar bikit. God can be fully trusted.)

diar bin, diar bibe to seem like (Diar bi ewan jianeki xus hebi. It seemed like they had a happy
life.)

dimabhi (f) (1) consequence (Her dem gunneh dimahia xirab heye. The consequence of sin is
awful.)
(2) result

eve ji... were (1) for (Deyk u babét min si bi €k u di kiri ne eve ji 48 sala were. My parents have
been married for 48 years.)
(2) since

€k ji pitir one of the most (Bawerd ék ji pitir tistét zehmet e da binit ve hevaleti pisti berze kir.
Trust is one of the most difficult things to bring back into a relationship after it has been lost.)

gavir sheep

gelek cara (1) over and over
(2) again and again

gunnehbar sinful (Miruv gunnehbar in. People are sinful.)

hécet basis (Ev pisiare jé kir da wi tengav bikin u héceteké peyda kin w1 pé€ tawanbar bikin. They
were using this question as a trap, in order to have a basis for accusing him.)

héja deserve [of something] (Xwidé he ji me dikit heta heker em ne hé&ja ne. God loves us even
when we don’t deserve it.)

hivi... sikandin, hivi... bisikéne to disappoint (Miruv dé her dem hiviét me sikénit. People will
always disappoint us.)

heskirin love (Heskirin ¢i cara wéran nabit. Love never fails.)

ji €k u dii vekirin, ji €k u di veke to separate from each other (Bes mirin digét wan ji &k u di vekit.
Only death should separate them from each other.)

kelh refuge (Xwidé li roja tengavié kelh e. God is a refuge in times of trouble.)

kés problem (Késeyek hebil. There was a problem.)

lesin physical (Baweri disét berze bikit ji ber karét ‘ecébi yan lesin. Trust can also be lost through
harmful emotional or physical actions.)

li gel €k u dii man, li gel €k u di bimine [idiomatic] to stay married (Pisti bist sala li gel €k u d

main ewi jina xu héla. After they had been married for 20 years, he left his wife.)

navdar (1) famous
(2) well-known (Derbaré kesét navdar binvise. Write about famous people.)

navdari reputation (Bawerd tét inan ji qadiré miruvekeé ji ber navdariek bag u bawerd ji tét inan ji ber
behsa basi. Trust is gained through respecting someone because of a good reputation, and it is
also gained through the recommendation of other people.)

parastin, biparéze (1) to protect (Heskirin hemd tista diparézit. Love always protects.)
(2) to save from (Ey Xuda, tu min ji ristina xwiné biparéze. Oh, God, save me from blood guilt!)

pé tawanbar Kirin, pé tawanbar bike to accuse of [something] (Ev pisiare jé kir da wi tengav
bikin u héceteké peyda kin w1 pé tawanbar bikin. They were using this question as a trap, in
order to have a basis for accusing him.)

pékhatin corresponding (Pitét pékhatin bi her hijmaré binvise. Write the letter that corresponds
with each number.)

péxusi (f) satisfaction

piroz kirin, piroz bike to celebrate (Wexté€ Xwidé bigikekeé dit, hin dé ¢cawa piroz kin? When a

baby is born, how do you celebrate?)

rast faithful (Xwidé digel me rast e. God is faithful to us.)

razi bin, razi bibe to take pleasure in [something] (Tu bi ¢i sutia razi nabi. You do not take
pleasure in burnt [offerings].)
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réz (m) (1) respectful
(2) faithful (Em réz€ li €k u di digirin u digel ta’etl bu Xwidé dikin. We are faithful to each other

and to God.)
riberi Kirin, riberi bike to confront (Xwidé péXemberek di hinarte def wi da riberi bikit. God sent

another prophet to him to confront him.)

salvation qurtali (f) (Xusi ya min bi qurtalia xu li min vegerine. Restore to me the joy of your
salvation.)

serkeftin (f) success (Li hivia serkeftin€ bu te dikim. I hope you’ll be successful.)

serim Kkirin, serim bike (Mala me serim kir. My family was put to shame.)

si bi €k u di1 kirin, si bi €k u di bike to be married [to each other] (Deyk u babét min si bi €k u di
kir ne eve ji 48 sala were. My parents have been married for 48 years.)

tafir Kirin, tafir bike to cleanse (Min ji gunneha min tafir bike. Cleanse me from my guilt.)

temet payment (W1 divét ew car cara temet hind€ bidite yé& hejar. He wants to pay back four times
the amount to the poor man.)

tibil (f) finger

vekirin, veke to separate (Bes mirin digét wan ji €k u db vekit. Only death should separate them
from each other.)

velurinistin, velurine (1) to repeat
(2) to declare (Dé ezmané min bi rastié u basia te velurinit. My rongue will declare your [God’s]
praise.)

wéran bin, wéran bibe (1) to destroy
(2) to ruin

(3) to annihilate
(4) to fail (Heskirin ¢i cara wéran nabit. Love never fails.)
wéran Kirin, wéran bike to be devastated (Meta min wéran kir. My aunt was devastated
[emotionally].)
xapandin deception (Baweri disét zi berze bikit ji ber xapandin, bi nim{ine dehmen pisi kirin yan
drew kirin. Trust can be quickly lost through deception, such as committing adultery or lying.)
xianet I€ kirin, xianet 1€ bike (1) to cheat on (Mé&ré wé bi diziki ve xianet 1€ dikir. Her husband
secretly cheated on her.)
(2) to be unfaithful to [in marriage]

xilas bin, xilas bibe to get away with [something] (Dadi bawer kir ji gunnehét xu xilas bi. David
thought he got away with his sin.)
xu girtin, xu bigire (1) to persevere (Heskirin xu li ber hem tista digirit. Love always perseveres.)

(2) to take care of (Ewan Xwidé nasdikit ewét xu y€ digirin. God takes cares of those who put
their trust in him.)

xu ragir bin, xu ragir bibe (1) to live (Ewé di xustivié da xu ragir bit, digel Xwidé xu ragir dibit u
Xwidé digel wi xu ragir e. Whoever lives in love lives in God, and God in him.)
(2) to bear
(3) to endure

xukimi vebirin, xukimi vebe to be justified (Tu xukimi bi dadperweri vebirl. You are justified
when you judge.)

xuri Kirin, xuri bike to despise (Te ez xurl kirim. You have despised me.)

xustivi love (Xwidé xustivi ye. God is love.)

xuzir (f) presence (Tu min ji xuzira xu der ne €xe. Do not cast me from your presence = Don’t
chase me away from you.)

zinay€ Kirin, zinay€ bike to commit adultery (Zinayé€ ne dikir. He didn’t commit adultery.)

zivirrin ve, bizivirrine ve to repent (Heker em li gunneha xu bizivirrine ve, Xwidé bi rehm e u li

me diburit. If we repent from our sins, God is merciful and forgives us.)
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